X 5 X5, D Santiago I A,
HIZllTnvo ol L 6 ?

35D T LA YREITORE —
R & B

(1)

C DIESLDREZ DS, Santiago and the Sea T% Santiago and the Marlin
THULT, MOT—HMHEDHV 2 DDA 55, The Old Man and
the Sea L1 ->TWBEIAILD, BEUEEDIIIEORBNEAL 5, &
ZDAE ST, MEORERHZDOSDODPTH, Santiago & WD BERRKEL
BIDSREND T ERIFT, WOMTFD marlin OF b, ERFIC K 2R/E
H5bDD, BHREHA LD —HIITIAW (the) fish LW HFTED
INBTEDIRETH B,

COVERETF—<Ic LB X OBIIBT 72 L0, the old man & the
sea & the fish WA/RL TV A DR, W5 I EIKEEBEZRT B
EHEZVDE, —2iid, LEOLIRERICLIDOTEIVWNAEEZ N
5, ¥z, TOEMPEEBELZTRAWMONAELOS, TOTLEMRTIEN
WiZB 9,

[EFFIZ, Santiago ¥, REIL, XFEBY O [kl & LTHEENATL
5T &M, BAITDIY,

FED T, 1ERDHET 52 LRI HBILENLDT, FO5DOREEEZVDD
PREAICT 2D EIMESD S0 LKW, BEAIT, /EED Hemingway
HE& 3, [the old man (3 the old man DA DETE W] LHHF L T,
symbolism ZEX LI EHHEEL TWVWABY

Z®D ‘theold man’ &iE, WS EFTHME L, the fisherman & LT
Santiago D Z & Tdh %,
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Z LT, Zo/NgmoHIIE, T Santiago %, FEIC, [l & LT,
wAfRE, EROERITESDI LT EHDTH 5,

O [RERHHS | OEEICHY > 5HiIT, Santiago %, XFEEBD
O Tl PADED, &L THRALFROV Shic, BERMDPTBI 5,

¥ 9", [Santiago=1F% (Hemingway), the marlin=1Ef, the shark=
WKL), LVHIRTWMOIANH B, Thid, ofemstticizYly
MOoMICHB25DT, Young &, il LTHKVWELS S, TOHAF%ED
A TVWA? 2 LT, TOREEBICHMES®I-0DA, Price D, Santiago,
The Fisherman - artist, T® 5%,

D& S BHH, OHTL 3HRDOVEDIK, IOIERMOEBEPNIFFI/E
BOREIPONTOVIRE, EV0HbDNHE, LVHDiE, BELEELLE -
T EBETHENNELTE TV Hemingway 1, ZHODHIFE Across the
River and into the Trees ZF LB, INEZKBIEERMSh, HFFHK
bbb SASADEFER 72, LIV EEoMHL, LT, TOF
KOEHRFRIZ S 58 b1, LIAFEZONTVLR, DALY, TOfE
K, INETICS, HAKEZHLIHHT S, Lvs2LeBLVWILET
B oty 6, TNHDOTEEEEZT, 2F0, 7+ X hoAflo
av7 7 R bOHTIOEMEREGE 5, BhRD &5 BKAMALT, 2
BFLHBERO ML/ VbIFTIRIEY, 7072, XEEREZHET 2581
DEHIBIVFI/AMNCHEZZBESRES L EICE, MEPKSEA 9,

. . . And when the reader of The Old Man and the Sea boards Santiago’s
skiff and vicariously joins the old man’s fight with the fish and knows
the ebb and flow of the aged fisherman’s physical and emotional involve-
ment in his work, he has the opportunity to learn, via a symbolicrendering,
of one man’s experience as a writer of fiction.”

Price ¥, TOFiKEERZ BB L VKROIEHAEROFHSHELIBL T
%50 TOMhicd, F7 o kiFEIc, Santiago %, HHEE WA & »MHEE S

__4__



X5 XL, @EDSantiagoX A, HREIFV oWl L 5?

HEDE, ELTHALDEH B, £z, COMENIC, 12X «FYZX+D
A A—=VRERL O, ME, FHMUHLEOKEE L BMIHAS, HED
550

X T, ¥ AL Santiago I, FELD LS ICHMLIAD b DICREZ CHE
WRehBbTRH 2, DB LGEROPOFAED KRIMEPED T
&, BN FoDHEITH 5, MIKENLADSDICHEABZ SN D
KB EVIHEBICOVWTRBRICER LY, £0HAT, i LTD
Santiago DA #* — V%, THOEEDFERBFICEEICW > TAHL S, Leo
Gurk %%, COBHRIO7 74 <y 27 RELTHRESTTWS, EfRAVYIYD
TELVWEZHOLTIGH, FTOZN %, Santiago OEBICHZ DD
COBRDOFENHDELT, FEAZIDDY 7114 Y, 2RO ODEMNS,

Hemingway 75, HEZHD/ YY) TOEFRBEEEA I, Gertrude Stein %L
s [HBOEL] OBEEA¥AL, EVHTEBAMOTETHEM, &
CTWIZ2D) 7L vEnHDi}, BEMicd, MMamasEd] & D
FADER] & [RZRETAIEDIHFRLEBIEL TH 5,

{HU, LEEOfERICIEVBENC, OfEROAFIET, V7 L1 YAk
HOHETIZ> W THBLICMA TH < T 12T B,

¥ 9, Santiago AN TdH 3 T & A%, He was an old man who fished
alone in a skiff in the Gulf Stream and he had gone eighty-four days now
without taking a fish.? &, L —Y 3 vOLkbTRENTWVS,

CCTRUCHIBAT 2L B0, TofEmqid, EEVES, EVWIHEELELT
Wd, LL, TOFER, RECYREEZEVLRAS LV SEREEH- T
BOTIED, EpoLvsT, U- LT [2F] OABFEW-TVEDTH
T, B, LIELE, BREAREZBELTLEYL, TARDEXPHHM
BEOHEALHSNT 3, AEL-T, VIETHHL, LAROH
REZTEEEE L TYREOERP D > T 2LV HHMBIE->TV 5D
F TSV, TOBEADEEEL, alimited omniscient narrator, D% D A

___5_
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SERHOEE, DIUBITVWE, EWibEKEAD, DAKLT, BHF L
Santiago & DPA%AS, Sheldon N. Grebstein dIEfEL TV 5 kST, BEL
WKWAHREHELEETE, BB->TVWEDTHE.” 2, LT, E
FHB8BLE@AM» SRT, TOE/HEMICOWT, bbhilidE->-T N5,
ETAM, WoltAmIcHiTLES &, FEHF L Santiago DE E W
IR BV D B, & Xz, B FATAOHOHD SFEAICEAN L
TLES, EVITESELBEIITH B,

o3>0y 714 viE, IxTHLETOAEHDLDNSE, (Bb, MK
T X7 Santiago 23, HBETOY 7L 4 vD 12> VWTDEICIEHRT 3
TEBHBDIEN)

COERETMOMELLELT, BEZOHDE, WIFNOFETHN,
BOFLEARSEZORPOAY S, FHTHEHEIE parole ZEHL TV 5,
BREGE OBEE D Y 7 BFIA L LT, fFhOMEELTHEDO T NTHE RN
A VETRHEINTBY, TNERBFERBBLTERATVS, LVIFEHRKI
1 ->TW3, For Whom the Bell Tolls icBW\WTIlE, ZXA VEORIEA~
PPLEZOPLVREBTRELTHRZH T TVBDOREH,” LfEmTHE,
BEEBICELDN TV ARHEBICHIONTVWE, £ LT, £0151d, =4
VERIC b N b DI > TV B,

F 2 —/YNAT%H5 Santiago %, 55 v3X{bEE®, diciE% &8
&S E S VOGKBE - BT #IRIE, 72& 21 Robort M. Hogge @
ki, BREBEEBRALBHTHLERD S 7 v X /b~ D Hemingway O
BEREEE A TWS, ZN~ND Hemingway DEEIZH>WTIX, The Sun
Also Rises ® Romero REDRGEBIFRICO>WT O, For Whom the
Bell Tolls ®EEEA) S5ichb, ~OHEKRLE, HOEEEFELESHT, Th
ZHHT 2 D EKBICVEEDR WV, ZL T, ZoXLoEEDO~AL
LT, T i, Santiago T\ 3, &hﬁ@fééo

& AT, Santiago IZid, KDSNcovyF ryFDEANEFETIREWIT
LTsd, Rldy, FAFOMFRICI I v P LBSRHRIER 5, i, —
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X5 XL, #EDSantiagoE¥ A, STV fcWErL 57?

159, ‘1 am a strange old man.’, 2% 0, W TEILBTWVWEDLDEDE
ANTh3, LBELTEBYD, /1, BR%EEDPHE Manolin 2D - T,
‘If you were my boy I'd take you out and gamble,” (9), 2%, —h/\
POERE L TAHABDENEDH, EVWIKEFELEHBEL TV S, HOEIIK
TT7VHETIT-2L, —BRICOIAHBEORIC, EEZHE > TV
HMECF » v EA Y E2E LI L bbb 5, ToDfififié LTOINE TOH
Bo, AP KB2bDDED7, FATHENGHROLEPICHETE S &
SBAYITRE -1, HETH, RELEMICSLPOST, ZLT, H
WEEREI LGP HEBHOICLELRERFRELCE bSO T,
ODHIBXCRASL, =N\ pOERKETITHICHTALIEBLIREK
WOBESHRTH 5,

COEAMIZ, I8 EML—RoAbnEuEnIREIZH > T,
BHHEZ D85 HdIcH b, £ LT, HickniE, 851% lucky number 72
W5, EobZzDHRREBEYZHO LB EBTEIITDHBVARL,
EEATVE, PEHcs 87T HloR o d L T3AB s RAICET N T
EWBH T, TDEIRKFEICIHKDDBEDHEMOFHDVD EDTH B,
Hemingway O5A, 7:& A2 For Whom @ Pillar @ palmistry @ &
S, TEmOPITKENERLE L TLXHHEN 5,

CDEENE, FiLOHMOREEEHSOTREHEZ T, 8 HDDEE
DOREITH A LIRS, DELENBNICE -0, AMEER, O
RHTHD, Bl RIS Bh ol LI MIAES BEHE, Foo~

vk LT, HNOERZHIE L TR~ L5 ZmABO TV,
el ZE TEoDHA] OO L SIBAL SR Ti3s < T, %
ORI, BLEVD, BOLOWLHMLWAHRTH 5, T 5 DHHI]
O William @O &5 Bt AT 0L, WO KD IEH#HE HHl U 7o
NBHEHLFTERVE, HOBEROFOD Y I PERITEDIEMNIHL T
W5 &SIz, Santiago iF, ML LTEIUEREEAERTETED,
BEOEARYUL TVWE LT, ZERICEPLDOST, EXEMBARET

— 7 —
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HR2LLTT75—bTh b,

COFa—"AiE, bTHHEAE2HLT, HHOHEMIIITbEM > TL
<o

i, e & FE VIR T DI, ‘T feel confident today.” (23)
LEF B, 2 LT, i3, B SH, RFGRIOKED» S B, K> -
TIVHEBEHR LTV L,

COYREDOHESL X, VWH W B journey-pattern EFEWVWTWBE, oF b,
FEARPRIWE P SN TEIPEVE A TSI EIIEURBE L&
BURORRNF->TL B, EWIERELE->TV 5, JOHA, FAR
L& - T, BB sh R Thy, BRI NIHMATS Z®

CDONy =V AT, BBEOHET, #LOHEER ‘llusion’, &
WO RFZT 2R 5,9

ST, BRicHBRLIZEBYD, CO/NRODFLLDETEID>DY TLA v
d, wIng, IS0l LEoRHoORTRO NS LIS, ZIT,
M| [DIEANOBER ] TRORE~DRREHFIE] O, ZhZhoy
ZvA vERNIZhhbBEEE, LT, BS &l &,

&9, TEH] oW, Zfhid, 48& EH] 295, LI RE
ZLTB0, BOYWEERIEL T, RE#HoBOBEOLBEVWDhA, &
EEEATVS, £LT, Hlifb [BOHF] EFATHES, 505
BHORLENES > T 2HBEBA 2, < oM O, #id, EINE
DVWTLK 2D L B EBTEIL, MUK HKED SRUILOEED
BHEZEIC 2 &EDTESN, TTUd, feel & heard, EREEHFHFLDDL,
D A1 59, heleft the smell of the land behind and rowed out into the
clean early morning smell of the ocean, ---’(25) T IZEREBEIE] 275V A3,
smell EVSZFB L DPIINTEY, NEBRENTH 3, & DbiT,
rowed out into the clean early morning smell of the ocean Ti, B'&
EEBLTREITREL, GUBFICEICLAHAAATL 5L 7%, in the

_8_



&5 %05, #ODSantiagoT A, HE/EW Stz L 5?

dark, &WIHb, IVFIAMELV-T, BENTD 5,

Hemingway B&, BEZMHAHIC, K<HISh TS K5I, DRI
FhIcE LT EEBIFA, ThsEER VY

HOPERICIE, bookish MARRTIRE L T, M THT AT LLVHHN
BHELEEBLTHFET AU ICBET 0, Hol, BROJICHE%
B, kEBLAOLIIICVEVWELTL 5, LT, fishing ® hunting
EDHT, REMICITEIT 2 C P&, fFELEIARPRI—EVI T L
BBV, ZOEROEEG, EHLTh, YADEAETOEZXG LEAR
DA 2 — VWEIEB T EDNB WV, &AW, Nick Adams OEERD» S, #
DX BORHAER > TREHROPARIF I 0O 5, FEGVNEADOHER L8
HhEBEZ INEBEOENEDLATL 3D TH5, £ LT, Santiago %, {F#H
DFEBWHRE Nick OEEMF LICMBEFNT2HREB L R0

o, T.S. Eliot i3, TO2=—27RBXEHFOWVT, KEIRKAMKE
A Epd TV B BEERFFICHVEROFS TN, L) EEROHFE
2L TW3, #dic, Hemingway 3, SHELOEROTTCREL L, &K
K12 DOR¥ETH - 1o, FOR¥AERRIBFTI ThH-72L, HicHTH S b,
WA TNHEERBEEEBLT, ELOILEMFTFEVTR - TV 5,
I — oy AR, BNEOBLBHEE TS 1P REDLDD,
BN EERN S TER ISR TR, BROF L EOHBRATHEINT
Wi, WMBHINT, ARbEETH-7fr, LVWITERBEETEL Y, Lo
L, ZOERDIERDTT, bookish WEIFEE WS bOAFimICHLEL
b DIRFEE RMI B0, (ERPREHEREZETARPEZAYICLIZZ
ER3H BN, TOHATDH, bookish AHERIFRMmICEFHTWVWE W, T. S
Eliot 23f5f Lck iz, i, A TRAMEO R - ZZ W75 i
EEMmL, T LTRIVvF 7B EBEL-T,

NGO ED Santiago b, 2HEEEH L (RS EHARA I L LTY
2 M58, anti-bookish T anti-pedantic &\ R TI3, [ES5OHFIN D
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William & R3EEWVWLIAICVWEDTH S, W EODPFFZINEERT,
#213% 2 % : ‘The birds have a harder life than we do except for the robber
birds and the heavy strong ones. Why did they make birds so delicate and
fine as those sea swallows when the ocean can be so cruel? She is kind and
very beautiful. But she can be so cruel and it comes so suddenly and such
birds that fly, dipping and hunting, with their small sad voices are made
too delicately for the sea.’(26)

B, TE] ZBITL2od 30124, EENC, BOWE 2 b4 ->TL
BIED, TTRRIN TV, |

EATH, B, BICE TR, KHESHO lamar THY, [HBAKE]
THY, BLEEAZEDCATLNEAED, THD, WL, T—5—F—
PEROEFHEVEMZEDOLS I, ZEENBEBNTEbDEL
T ‘el mar’ LBUZHERTESI LR TERLVDOTH S, BHELEE RO
CCEBH-TH, T3, PLER/TICEILZ0L, LHRES, AR,
LR LTLERL LS, BcbEEERITTOR, &,

LL, bbhhrbod, BTHMB XD, Santiago i, L7557,
(¥R SEE ] 2 LT, CofKE [BAL] oBHERBLTLEY, KDY
ZH-TLEH LI BDTH B, ,

BN ED BHHFED 35D 1 ERORNICS ERABLBEOTHE, B
AABDEUDIEHICE, 9T, FATOWIR LB~ TETLE S
TW, Hid, S8, "V FEEVYFAOBALDVEHI-DIZT >V
MWBIEAHS, ERYEDFTWVWE, 2LT, FLFHFCHEI LSV
BiZ, MLOAEERA-> THESF 400 &4, EMESAIE I
5, 1EZHIZ40 7>V 4, 28HRHB 774, 3FKBELEA4FZIZ007 7V
LE12 T 7V A, DESIZERENRE LI,

CIT, ThENLOMOKEIF, REAHNFERIE, IR TREASN
TWd, LT, oKL, Santiago 2EFK E L TD Hemingway %
BERLTOVS, LWHTRZEMNFZLEL00EDE, LT2RL65



X5 X5, f#DSantiagoX A, HEIEBV oW L 57

20, #hiz & &5 <, Santiago 13, H- B DOAEICEEBHITTY &
REEIC, ZNoDMERDEIICTIKRT B, INHDT LR, BHENT IV
o778, EWHEFTRERL, WACERSHITH S, LW0WHTLEkRkD
T Th b %,

KEA DT ICE S H LT [The sun rose thinly from the seal, #ZAl3,
A0 MEBICT A EMTELY, TN5FERMICENS XD IES,
P o LBEFOMBIRE > TV, LT, KEMESEHL CHIEE
SohEEn b e, ZORFEVEHERDALOT, HiE, TNERETVED
KEAESFT, BV, #d, ki Eg, HAEE LWAAE» 5
vk iz, fEFEEICEBERT 0, fih, ErofkhiizbiE, #Ms#Eo
FNICHEN2EFICTEDT, HOP1007 7 VADEAICH D EEH VL
ATOBEC, EEEIE, BHIE, 6077/ 20&EIAHB, EWVHTEN
WA I ADTH 5, _

COHKRS, EAN, WOBEMEIGES, LWHIIEERTIETOV LD
TH 5,

KEEAHS, 2BERISY, DiE ot bIEP, HAEROHTHOARALTHERD
ShaZEid3tkw, ZLT, 4%, #HACAZHOMI, 3ELFIIE-T
Wito 20513, T EREFLIL, ETHEL, R T, (W5
s, BAMEI (HE] ~AHTETWS, EWVWHIEITKB)

ZZETT, BT, EifafM Santiago A%, &1 WS, fhoEIZEHE -
LERRB-THEE->TVS, LW TEMBMESIHRINTV S,

i3, WAL, ABEARTNIBOETH S, 1205, BERZERS -
TW3, BfUICHAS fobic, TEHF] SWH SRS AMA T, fthofbm
EBIER - TR, TRELEME] ~OEM, ZEBITT 507, (T,
®%T, MELBRIET IS, RYIEFEDLDIKITAENLDTHNE,
Mo EROAZAD BERBVIRT, HOIK, BN ELLHEMTS
5, EVWHEHSEL T, BRERDBZZLAH, ®iTiEZdHD)

i, AL, BOooHoRS2HET 5, cnE TOAE, RHOXEIC
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HEFO DT oNTEDIcbhhrbdd, TRLEXBIFRDE, &, 0
EE, BISTERENRERILTWE, OBHEA, 2OED, QB TFL TN

Blot, B3, TASKELTOAHEN, Wo < b LI, MiE
EOFTOW-t, 2hid, HUBM T LI, 20& %, ZARRADE,
URfcB)s, B@HE»OEUCHLT, BEDOEERICSOEVWTRATHL,
D%, £DT < NOWHIVHLITMICED HHD, M d%E, ¥4 5 (dolphin)
DRBDEB-> PP TOBDWbhotc, TNOR,FDICbE, B IC
bEL N, EoTWL,

DNiE, BARKE>TR—2DEETHD, HiL, EiE, b
AMEABCLICNBRSD, LT, BOKRESVOLDVEHD T
WB72A 5, LEEd B,

2T, BY, BHST Il TBIMSEE] 2LTLE TV EhE
WHTEE, EMCHEZ 291, EWH T EAERTIHE~NDER S 3,
2FD, 59, BhE, KEFEEOILLE2BE - —HoREBOKITT ERLL
D, LIE-TWVW5E, COAY OEKRDER, EELEVW-THIWL S50
B, 2OKFUTE, K ZXADTIT I bryBWT, ZO LR, I
BHBWG, LV TEH 5, KEOKHIED H kb Oz Z % b,
PEHLO B hdp - 2 BOFES, BLURKAENELTVWE, (ThiE, Vi
b, MDA

HEiOHFICE > THEAR IO LD EEE, O, BoExYi-bod
RN, HllazlwchEExLHibhE, CTicd, EifikSTclED, &
HLEEVEZ 5,

WO DRI, NERBEBELTEBY, Ho/MIoi IR, vy us
LAV AE) ZRPESTVWBRETK, 2L T, BER, <1 FXDA 2 —
VEBZONTVWS, BRICEBETEI LR AKEbEETREVIILTS,
CELIKEFEZRETEEYD—D2 L LTIIR, SNhTVWB3DTHB, THD
boTwamticing &, AMoOKER, 6%5, aaFEhICE-1%
D, fiZnth, 5, Lrl, THhid, L ET, Alicikznicdd s



x5 %05, HOSantiagod A, HEIEV>cWarl 5?

BENITVWH ST, Bicdd, COLESYHKREXT > TELETLIHARD
fakEE-> TWBNSRALLbIERTH 5, Db, HEEZIST
B ERBV, £LT, EAR, BERICBNSEEHALTCIOEEYERNT
L>0%, REOMNFETH 7,

FANCE>THEHTAFREBBZEZYICOWVWTD, ‘Agua mala’ & DD
Lokssy, EE, Cok5ic, =2ov—HRATMORO—D DA,
ELTHIATVWE, (T2, WoEWkbEELTWL, 7o
Mo BAd 5) |

1, e L TOZAD, @BBILHLEANDODBHVE, WbhDI—-ET
ERAT, Eohb, 122, Bk, BR—BDET, BLbOEHICE
D, FNOHAE Y EVSITFTEHTOEZEL OMBF X -7, BOLKRIE, U
DBDPNIESLONLZ OB EIT OO, EAR, BAbZDOL IR
BOBOEEETHY, HOSDOXINBFEEZAS G- TS, LEITL
5, ZAIF, AL 10 AoiHORACHA THRE®BS T 50, b A
Ofrh, BOIAE~NS, 1, EAR, ZOUBERPLA v v R
WTLN3BL, BOLDIKLRVLOT, BH, BEALOHMEHEZ DL
g - THES 2RO, EERE,

IThH, s, Foofais LT, HoZ Dfffiicb &> TV 5,
LW T EMBFAINTV S,

AT, BANEE LT R E, HOEMBHUREEIL TV, £0 Micid,
BOMEB->THhIFTWS, # [tuna] OO W, ZL T, ¥=v 7
REEIZHS - THEICTTL 2HAORA%E, B»¥E>, ZAR, AL LT,
BAEfhEFELLDEEZ T B85 E LT, #do

‘The bird is a great help,’(35) &E->7c & =, My fics &2
kT, i, 10 €Y FREDE v+ A</ [albacore] 2890 &1 5,
FOROBRRLEFED, Vhich 7o OiiS LY, FEROBWEDOHID,
I 0 TEEIcHE» N B, “The Big Two-hearted River” 128 W T I OE ik
FEICEEE TH 505, Hemingway 13, HEDITA%E, LWHLEEHIAE I
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ILTERLIL, RATALTHICHET 3,

SO oDENDOAYITT>HLVWRABVELE LNBWDREL, &3
EZ B, TNITLTH, i, kb2 E3 U0, BEHICEEELTHEXD
Dicb i, EHOFAKREP>T, §TVAE=-NTHELTVIDE
720 Can that be the time of day? Or is it some sign of weather that I do
not know? (37) MADEAS, TODiIEHFIR, +ICHAMBL I EBTER
W .

bide, HORBOBEHRKTH TN, ILROESE 20 LTS
MRATWVWE, TORLTIRL-T, #8s, K& dFEic M&H] 2LTL
ToTW3, LWHT ENH3B, |

= DIF > KBONEERVUT, BEO 7S5 v 7 b vORBHEELTY
oo BORAICHELZRUT, K, FOABFEHOESLOEKL TS,
CORBOSGE LEREDLSTH S, IEFRIEBR TRV, L FE B EZH
Wid 52 EMTE B, |

REHLABEOBODE 258 Tz,

ZDiEE%E, BEAFRRIHAD, BEND S, TOBEEPL, HER
ED, BREE 2L UHTOENEE 2, BRE, HFERRE 0TS
IR ABEEED, EVnIT i, BBELEr->TWVWE, Thid, #EH
EOREDHEITH 5, PRAINBZF+ 2 ThH B,

Santiago 3, HF%, BELSELSBNIEBICEATVLW AR SR X
WIZEWREY, EEZ L, IR (EE] 2452 LIck, Ch
BEOERICEDSDE/ABY, DTH 3B,

TNIESDLLBERICOVTIE, FBOFEMAESDLRVAS, [ficE <
NHTETVWER] WS EE, BOELREN 3,

FERINTIE, o MemaEl] SEREM - T, ®&ic, BAZITLO®
THEEPREST 201N, HEFOKELICR, CORETI, £V
RADFEHRIEFKRIEASNLT Y, UL, TIho0AICE, blde, @b



%5 %05, #OSantiagoX A, HEIFWV -l L S?

DYV FHEEM T 575\, BEAOREI bR, CABICEETHTIX
H5ERLIBVWDE, 2% 0, #iE, WokkhictofTEEr o &
ELTVWA, EWVWHT L, BiE, PiY, BATHL-TVWELDIL, ‘a
strange old man’(10), T& %,

‘What a fish,” he said. ‘He has it [the tuna:the bait] sideways in his
mouth now and he is moving off with it.’

Then he will turn and swallow it, he thought. He did not say that because
he knew that if you said a good thing it might not happen. He knew what
a huge fish this was and he thought of him moving away in the darkness

with the tuna held crosswise in his mouth.(40~41)

Santiago 3, 7KZE600 71 — F OEESDICVEHRAOEF =, b »EE
BE2FENHDICLT, TOLDICHET S,

Wi, IBOM» SMEBDIZSEEMNS, EFEFHE-T, FHEOMEDNK
EOHDLETWS, ZL T, SHALTVAEbODEDIT, 40 7 7 ¥4 O
3BEHET 5, ,

‘Now !’ TI%, LLIBRMERAT, #3, NEKRLK-T, HFZ
Blobid 32 &I 3, L, Ak, fAFEdEhschoLdi, K
RELTW B,

The fish just moved away slowly and the old man could not raise him
an inch. His line was strong and made for heavy fish and he held it a-
gainst his back until it was so taut that beads of water were jumping

from it . . . (42)

IIhS, BAEKARKTDO [EVK] g 3, L0 2 &iE, BSOS
B [EL ] ANBEnTWL, EWH T EAEEKRT 5,



FOKFE®R Mo 8

‘Santiago DRAZEHIDEICH| > DT BZDITHII L 2D RIEFEK - 12, #
nh o 4B S, AL, 72, MES-k-T, LEOHF A ICADL - T,
BRE, ek TWi, BAR, MEBCOJELT, HEOESICHA
%, |
SEIROEL &, B, BAOWHIKEEHL TV, 0 Th, Kk
72, EEANRBEZ S, VDObDXIIT, ~"NFOLTHDAEFED I LTR-T
WiFB L s, &,

HE&EETITE, £R2KMEED -1, HELD bREIIC, 7234, WG E
NEB->TL 31255, LHEBHMT 5, HLEH>TRIINIE, Hole—
iz, T HEKEX -HB&IciE, HHEoROH &I, &,

LH»L, HOIhoo T, T, CETEBshTLES,

Wk b BN GEORREME UTHRELZBHOHOHE T ATIREEL,
BHOA—HEZDROEDT, A, L dh->TL BT &It ESEHh-
1cDTHZ, (2HDIT1IERY, BHEPS > THEL TAHE 2D,
N, CITO[RICHP->TLE] OBHKTBEIAELIIENRS)

SR, REDIROBEBICZAZAEHRNIOT, [BEhSOEM ]| 13, FE,
AKEKEVWZZHDTRIELE-TLE S,

7o DI E U TORDHIMORIHROE T I KA L TROBK S 135
K%, BDIEHIN, BAXD S - & ‘unusual’ T ‘strange’ &V H 4
A=V IpRBWIZETR,

But what a fish to pull like that. He must have his mouth shut tight
on the wire. I wish I could see him. I wish I could see him only once to

know what I have against me.(44)

CCiiF, FLEEZATORVARIKTIZADESAEOATWE, FL
T, iZ, »OoTREBLECEDBVWESHIOHEOILEAZEARY hh
‘(’ }3?&')‘(611\50



X5 &5, #BDSantiago¥ A, HREIFWVW 7oLl 5?

BRI BEE DT NT 7> FOMTIHDBHE HECTY, LS T &p
5, BAICE, MOBROASHSERANBEATVES, L0HTEB, 7o
QIO R XA VAWMDZIE~KTEND 5 DN, Bid, HEHEDOF
EMEDRTEEMNTEDIDE 51, TOBVICBLAZREZILNS, BKII,
HBoaogl - cERIFEE LR UD 5, R, BERNOREEZZROKL,
AWWAZDRAE SHADS,

He [the fish] is wonderful and strange and who knows how old he is,
he thought. Never have I had such a strong fish nor one who acted so
strangely. Perhaps he is too wise to jump. He could ruin me by jumping

or by a wild rush.(46)

Santiago 1%, HiZ, [WHBBP->725, THETOW SOEERBED K
AIp] &, TORODANGIL LT NZ D BYHENKEHL, >VWTH
Z 5. BEREBLUL, Hid, Ihrosed, MELROLEKLT, ORI
BT 5, 7o BKROASOHR L B PR - LADHEER, ~OREL, —
Zhiz, Hffi& LT Santiago A * —Viz, A2 L VWHERE L5
TBEDITKVITE > TV, BFICHICEASNE ZOBRSRIT TV
5, TOERIR, bo EHEEHOESVOBOEDITE > TORICEANL
BV, TOZBAEZEEPCHBACHE LOAY, LRMIBRICOVWTIRTT
WERLEEBLED, 6%, HDZHE] Santiago & 13, St. James
DEWRTHY, HEEEDO—A, LEXBILETERVDITREIVDL,

His [the fish’s choice] had been to stay in the deep water far out be-
yond all snares and traps and treacheries. My [the old man’s] choice
was to go there to find him beyond all people. Beyond all people in the
world. (48)

EANERAE, BEhod [EBOELBEN], hFONAEEZ—UIFILL,
2ELTOMAT, 1X1OXR, ZHT s, Eboicd, HEELTIN
55DV,



FOKFFR Na 8
“HHOKBHBKERR P STRE B 2B, 20, BEADHABEDOHLICSH -
oo EWVHTER, AR, BB, LOoFAEELTEATVEDRE, BIIH
AP S THRATVWADE» S, FRIHLESA TR VLRI, £, E
NTHWIEWN, EWH T &iThk 3,
CHLT, ToERAMO [EE] 3, BB VBREELDICE TN,

iz, %o [DE~NDBEFR] 0V 74 vEl->THAL ),

£, DPESPFEOMET THOMNL > EHP S5, BAR—ARITOE &I
QEDTEEEILOILL 51D, EVHIDTHB, ELOADENIS,

HiZ, fHofgWh, 5l-E0A, s, tuwskidgsns, TOER
BHtTHhH b, LHWdT 3, LT, B3, o7, DEELHECT HPF=
JodBFo, MOAFEH D LiFi-Ro, ERMEEREBRVHT,

‘I wish I had the boy,” the old man said aloud. ‘I’m being towed by a
fish and I'm the towing bitt. I could make the line fast. But then he could
break 1t. I must hold him all I can and give him line when he must have

it. Thank God he is travelling and not going down.’(42)

TR, DEOEEN, BICL-TMELEE6DTHSh, PRERIH
TWA D7, Santiago ¥, BHFODEEKRD TV 3B,

WOBHTFERRT 2 COFRE, chndd, AELAELKELESN S,
ZLT, 2O &3, HIAE Brenner D& Hic, EHMDOERKIE, Manolin
EZ, RO EBEDHOBARDOIHE, OWMAN»SEBEVIRT 12DHD,
EREEARS > T TH 5, EVWIFES, 28 FHTRBOV &I
bR ->TWVWBEDTH 3B,



&5 %05, #BDSantiagod A, DUV -7 LS?

158, Mayers digHLTCWB & i, T OHE, HemingwayBH B ETF
frbicHEPNTEALWEEIC> TWi,® tnwaFymEEZ B E, TC
TOEMAM & /DEORRIZ, —BEKEVWSDICEDHLN B,

NT OO M E DB, VST ELS, FAIRE, HOWH
NS EEHNBEATND, 0D TEY, ot

Santiago DB LAWVWE T AL, TAKEC, SHOKY — 70K
EARKERICE 12255, BELEZBREIATH D, 12, T, i,
(49 ->TVBIEaELA] &, HAAREWY DT, RO LS5, [
FEFRTL] D) 74 vEBRVIED,

‘T wish I had the boy. To help me and to see this.’(45)
Wi, EEN-THOHMDIT->BIRNMEIRETEAY, EbEZ D,

HOF2 S uDRIBOED FADEE —HEICHD EFoc & A2B0H
L, 72 boFHrutinkolidb]l & BdH.,(U7~48)

b —ooHH I IcHloRMSs W > T OEROMEYI -/t T B
ERBOLRVEICENEY->TEBID, EHREX S, §XTE, T0O—
LD E DN ICHET 20 TH 5, LT, [DOFHVTLNALSEDH]
EWVWS T LA vyELOIRTED, 3K, G, BRILTLLEVWAL, &
H it E WM 5,(49)

il

“H»DOAEH, ZAR, AU, AOEROEHICL-T, FlEHlxh b,
ZORET, ThEFTEADELLITCOVR/NE O EREHET, TITH,
(HDOFTHNTNESRH] EnH ) TS vhBgEhEans,(63~54)
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RIS, [AOBRE~NDRE| DY 714 v 2->THEI,

RO » SEpic EAMIBER L, Eabh-7eE, BAR, AR
mp->T, [FHOS BIBRIZRL TP S](52) LEHT 5,

(b, BlETR, 7oofafii LTcoco¥fisEsnTLEL, BAE,
EH, 015, HLETO=H%, cHEBEBINDIDIEHN)

EFRD > THER > TOERETFIL, BPHRFIVEEE, DEonh
BX2, zhiibdidic, &, Av428<3, 3, vE-ohid, Hh
DB OTIEW,

EFnsvEohictd, BARELS, [, BhoWHr, Boi,
Bhiz, WEgkshidEsn.] &£.(7

HAICE > THEBOIEIRIEELE SN, LLHIBADIO _HEROK
Bbid, chbosd, MES, V7L v0— &L TRIEEN S,

FLT, TOY 7L vid, BIBOBEBAZIFIZICED, IDTAND
BREBMFEI VI Ty V-V 3 vER-T, HICHBICROVEINE LD
21 5,

ST, HiE, FOUOEONMNVOETHESKVOEBEVT, DEEZRD
5HD) 7V v EEBOEST, [HBOFHVTINT, TOEFE< .y
- LT e 5785 1(60)

EANR, BEBEHEFT, AOGIEPEALLIOER U S, #oBEH,
Wo<K &, EANGEN-TL B, ZLT, &g, b, Z2HbJ, (Z
nn, BicghkLl7, Gurko b climax &EFFATWS, BlEOY - TH
%)



X5&5, #DSantiago&T A, SV WEHML 5?2

The line rose slowly and steadily and then the surface of the ocean
bulged ahead of the boat and the fish came out. He came out unendingly
and water poured from his sides. He was bright in the sun and his head
and back were dark purple and in the sun the stripes on his sides showed
wide and a light lavender. His sword was as long as a baseball bat and
tapered like a rapier and he rose his full length from the water and then
re-entered it, smoothly, like a diver and the old man saw the great scythe-
blade of his tail go under and the line commenced to race out.

‘He 1s two feet longer than the skiff,” the old man said.(60)

ChiREDER%E, W3, Rl EMh o7, T DBIRLEE O RIRRK
%%bé@m,Cﬂif@#x&7Z®%&§hﬁ%%%iﬁfmé®M§
DETHRNWTELEN, EFNUEF->NEEI LT TEADPRELELR
BILHB, LVWHTEBZD—DE5H, M, ZDOHD, BE»SDIEME,
ZH ORI L EDIT, ZRIRAVICE-TWVWE, 2%, &%, £57:¢
[BEBRATTVWEERLS ] ~NRTBY, Lird, 48Ny — v oEfit: &
WS L, TOBMOTRIZ, mENTWS, L, ~NIYr— o

AhhboT, HRGT, WOTWLBESZ LA (light brisa] THb, -

DI —YPBESVWTVAEVIEBERRY, SRS TRVWADEN, L
L, BEEOLELMN, NI —rvOERHOFOBER, LV b0,
PRY, ALERELTE20008H 5, (FE, ZAWFE-7H, BLEN
TET, TOMEMITEAKREIZEZ) Lbd, ZEAR 205K ET,
CIorG (DEEEDIV) T, TRFGBVER] 2L TLE->TWVS
DIZP S,

SRR, BBERTH, [HOBER-TVE, L0 CEThbd,
BIZ, CoBmcESCEERMEO—>I1E, I UDTRAADEDL,
MEOD274—FdEWL, EVITEBHBLE, WS ETHE, OF
D, TNE, TORELBEDEIENTETS, ThERICELLIITE
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W, EVWS T EABACEABSIZELETOR D, ETBHE,
[RELBVER] 2L TLE-TWEDELD, FETHOICE TRE S
KW hhrdETHD, TOBREBET Santiago 1, MR, R,
100 X—+ v b, EROBROBEHICE, VS FRIAEITRIFRIZR SR
WiETTH %,

(2)

. . . the long backbone of the great fish that was now just garbage
waiting to go out with the tide.(127)

RiEOKEOSIHES, HLBHRTHERROI S4<y 7 REBVAD
BH, THHTELVWEEREDbLLOEKBA VE< s 0, BH, 2%
», ZHHODRFIC Santiago DFTHRICEED Shlch &, —FFEIEE
FoTho, WresBcbicBbhoo0T, &ic, LiLoX 5> TEY,
BoTLE »fo £ DEEONLHEI, mako [dentuso] &V 5 EHDOE T,
ROEHSHBEDFELFETDH S,

Inside the closed double lip of his [the shark’s] jaws all of his eight
rows of teeth were slanted inwards. They were not the ordinary pyramid-
shapéd teeth of most sharks. They were shaped like a man’s fingers when
they are crisped like claws. They were nearly as long as the fingers of the

old man and they had razor-sharp cutting edges on both sides.(100)

Brenner 13, BEEOHRABEVWLESZ ZOROMWIC, o x 7Y 2DHE
2RVL X 2BOMM [talons](181) ZFHAM - TV 5.7 7225, B
#-1% Santiago %, #4FLbd, 7uAFURELTRIITTVEbLI TR
W id, [Oedipus Tininl 28 F 2 C, ZHREVPERZL T TH
SDfE%, EAM ‘phallus’ (the fish=the phallus) = & - THE (the



25 &5, #HDSantiagod A, HiEkBVotzWEhL 5H?

sea=mother) ZILL TWA D7, LRG3, %7/, Santiago HEHA %
Bz, EWVWH1TA%, ‘parricide’ (KK L] DIEEBH L1z, EZIFH
5, 2%, TOYEEIC, ‘parricidal fantasy’ & T o F v 775 ‘incestuous
fantasy’ ZERADHLDE TV SH,® £ L T, mako [dentuso] & & ik
<, EADICHE TEIETS galano BROEEEE 3, HE D ‘castration’ D&
X VI HYTH B,

The shark closed fast astern and when he hit the fish the old man saw
his mouth open and his strange eyes and the clicking chop of the teeth as
he drove forward in the meat just above the tail. The shark’s head was
out of water and his back was coming out and the old man could hear the

noise of skin and flesh ripping on the big fish . . .(101)

‘Just above the tail’ (3 ‘genital organ’ DIFFRILE DT, &iZ, ZIOH
EZRVWHEES, W5 EI AL, ‘castration’ DA XA =V EFHAWMBZDTH
50"

LAY, Itd, Price DFFRICE UL, # Y+ <7 0l3fFFE Hemingway
DIEMTH O, TNERBOVRO T BMFER L E2,P LS &ic
185,

Hogge 12 & » T, T DEHAD Santiago &, (hitk) EBloRHETH
D, +TFRCLFSNFYRL, TobhHd, £ LT, ZoERI, MM
By Ny R TH W0 5E,” (Sailing with his stripped trophy, Santiago
returns to Cuba while being apotheosized as a crucified Christ, an action
which effects a tragic catharsis.)

Killinger 1%, Santiago &8/ bH DRV OHIT, “Indian Camp” LUK
DBRENTET, HERT, OEF—7H, BECEbLhATWS, LiEfT
50" |

T LT, —RBEEKEODIE, Grebstein 25, TOOERDIZET, o
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ZC, ZHOF YR MDA X - VABFCENMBE O, TOEHRD
ME—® ‘serious error’ 13, EERLTWVAHIETH B.®

i3, mako OEEED® IIEEIZI LIz ->TC, 2D ‘galano’ NEZEE
bULEEBOEBHO I &%, WoTWb, ‘Ay,” he said aloud. There is no
translation for this word and perhaps it is just a noise such as a man
might make, involuntarily, feeling the nail go through his hands and into
the wood. (107) EWVWHDMENLBDOEH, T I T, EETNEE, HOD
WOEBF ) 2 POZRIRPTVS, EWoTWEDR, FELFOMH» S,
EWHT ETH B, Santiago BEIE, £HWVWH T Licld, DT T,
EZTHERBD-DTHS Do &, THREBERERIB VY, BH
DA RN EDBEVT, 2 b EHNTHEE L AD E E>TWY
ETAR, BELERFICLTNy bMEEICELZE I A, Young DOFEfl
EEOFETHHRL,? FYRAPDAA—VERISDIEHFTITEELUE N,
BL, chd, ELFOMHS>OFED OIS, TOHRETH %,

Mayers 13, iz, YREDHE T D OF4r T Santiago A< R b 2HWL
TIR->TL AEHEOEHLE T, £H 5D ‘the Christian symbolism’
Lo Ly, EHHILTVWEP

fli%5, Santiago DI, FFIEICEBONILHTHL LI, BELIFBO
S, BINDO&LIKKB, TIT, LbIFRVESINB Y 711 v,
(iR EE %2 Lz & 8 - 7] (Iam sorry that [ went too far out.
I ruined us both. (116), You [Santiago] violated your luck when you
went too far outside. (117), And what beat you, he thought. ‘Nothing,’
he said aloud. ‘I went out too far.” (121)), & [ X, BRIZRT XX T
#5/ - 72 (I wish it had been a dream now and that I had never hooked
the fish and alone in bed on the newspapers. (103), If you love him [the
fish], it is not a sin to kill him. Or is it more? (105), ‘I wish it were a

dream and that [ had never hooked him. I’m sorry about it, fish. (110),),



X5 %5, #DSantiagoT A, HEfBV 70 falhL S?

D2 oI NG, TLT, LIFTHHL, ®ER LEIo, TRHT
dd 5D, M ThsBNIE, BRIZIAIIEEZINLV] LS Y7L
VERBERLTOVS, i3, HBOPROBRICNE S NEHORKER o
‘Don’t think, old man,” &, [ b HAIKCEVEL& 545, &R, A,
ERICED - T, (MBELFED S, BRI, WHEI-FiEE, BIRE
HAELBE/, WH T &%, HIAIE, &7, ‘A man can be destroyed
but not defeated,” (103) LW HBHD T CHT, [ am sorry that I killed
the fish though, he thought. (103) W~ T, TFRBHA->TWVW 3B, Fhih
5 b, 72&ZIE, ‘Ishouldn’t have gone out so far, fish, . . . neither for
you nor for me. I'm sorry, fish.” (110), EWH L HiZ, HTDOT » ) = —
YVavaebltdT, fEd, [#f] & [FEF] ZBOEKELTWVES,

i, i3, FHEEZLLRVODS sin” ZHEBIN, AEERITOL, 95
TRV, LHETBELIIKE S, 2L T, RICBONLETORKIE, HA
BRSO CTHET B DICRI L E2/[RVAS, LZOTHREEHLLTY
DI bhrhbod, 5%, COREESD pride DizDITbFE LD,
LHIDEHKE bBHT VB, DAL ST, #iE, ‘Tam tooold to club sharks
to death.” (112) & #», I could not expect to kill them [sharks], he
thought. I could have in my time. (115), ® & Hic, HE D, [E#H ]|
A DRRA, ZFFHL T3,

BIcbDT I LVEEBRLIREZRER L /2H & O Santiago 2%, ZNnLl
AL D RBPICEHEICE > TS, EVWHIELEBETELVIES I,

FiRoLHic, BREBEEEEY, Santiago 75 [HME] & [Z] DY
7vA YERDRSBINEESEL B - HE, W EThE, #A
BB L [1BE] Tbd, TOZAM%E, BAPERMNEREPEACH
ER EOEPF Y R b, KHEHABADLOUHTEAER, WEED, o Fy
ZICBEERF LEWIEAS I e b, XEMFITBVT, MEED/ vy — v 0BE
BLOESOBELUTEDZOE, ASOREFBRTES BN, &0
Bfiid, WERRSY T RFy s BHAT, RN, MEETE LThoOF FiTEH
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RO, —EEDL->TIEHVEY, EbHTARES LW T o DEmLA O]
ETHRBVWDOTH%5, L, A. Pope DFh] ‘To err is human, to forgive,
divine, &5 C EHMEETHAE B, ik, MRLHEL, ALy b
FTABS LV, 0Thb, (Fhic, HOmRLEFRETE, &5T
\, ‘superhuman’ &FZEZLADFITEOVRIEVDTIRIEVD)

T, RETHRTHHEEADHOTXTEREV O ahkLE BHiIR
R -, WRSEEEDRECKD, MO XH>BHOTEH D%
BT 2, (COREREBKBRE TNy FICHRICE > TV BEOED S,
b 2ELHITHA LN EDRA L LR BDE, &35, k-
R H2)P 20d &, Eiehl, i, RELAKEBERE - T, R
2EWVE, O, BEORMSEL L -120T, BRicE-1, T TH
He~Xx13, chi3EFEBREICH WM S, Santiago 55, DL b, Lo
THLWEEI, BOELEtEh -1, EWHTETH B, Fhirlizboo,
WHTTIKE > Tk DIz, Thd ‘undefeated” EWVWHHDTH A D,

LT, TZitld, HSH»IZ, Hemingway HE O [HAR @&%;ﬁfﬁé
%, ‘undefeated’ E\9, BZ L WEBEDOE DA&EN, ABELT
CHODDIVERD TARBS LVERE] BRah T3,

ERFic, Chid, BHobie, AE—v=rvyy 7OEETHH D, LRI
b, Hemingway & L WEREMNEZ 5,

Ty, e o ORBIR, &, b EEVRS NI LD BEER &,
CNTHLEBREINILEVIRLX, Bbd, BOKVBZLL, L LA »
5ok LTV, |

Santiago 13, T DA T, Hemingway OEIMOFPTTRVEA 201 TH
BB L T OfERICHEET B T L icR B LUETO, RO LS 7, HEOHEHF
DELDEANE R, HOOERAOHIEOEL TR, ZOERMEV-T
VWAL, RELSLIRI->TVEDTH 3,

. . . Lashed alongside the sharks had hit him [a great marlin] and the



5 %5, #HDSantiagod A, HHEIEV oWl L S?

old man had fought them out alone in the Gulf Stream in a skiff, clubbing
them, stabbing at them, lunging at them with an oar until he was ex-
hausted and the sharks had eaten all that they could hold. He was crying
in the boat when the fishermen picked him up, half crazy from his loss,

and the sharks were still circling the boat.”

& AT, Killinger 13, A Farewell to Arms @ individualism 2T
T, For Whom & To Have and Have Not (28T “no manis an island”
o BB AFIEIICFT B H L. Hemingway &, Across the River and into the
Trees &, T® The Old Man and the Sea T, individualism ZFJq L 72,
EV-TWV3E® L, BHEICOVTE, EBICR, ZO0XICEEVE
NBV=a2T YABHEOTREVP, DT &, AIETOE ALtz
0 Y= ~OHOBROKOHrDOEFIZF TELT, ZOROKEDLDELD
Santiago DIRD L H BBV, HZ LD,

The wind is our friend, anyway, he Athought. Then he added, sometimes.
And the great sea with our friends and our enemies. And bed, he thought.
Bed is my friend. (121)

[OEREDOIPHOLEFEL TV AEKLEHE], [REFbEK]), VI RLOD
T/ 0-70CE, COERMO, B KRKEBROPICHML THEETWEAE
EYBDO—HTHS, LLWHEHEPEL HOoDNTWVWE, TZIKRST,
ZD I EEROTIETE, FIAE, BELINFHTHE 7, WAVLAL
INBTBRRIENDFEDE VWL E, COEFDIEERZEIAICRVEX
Ns, CicHs0iE, TANE] KHELRZY, LEiLDb—BRr—vo
RKEWV, D LULDOFHW, RENDOHE LM, OFHBRTH 5,

L, KD TWBDIE, Mibd, KETHD, Ny FREDOKTHD,
ETHFTESLVWbDIKEZ %, £ LT, 508, BhicBHoggs, &
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WHBDILERIVWTWVWE, T, BicEkLlicLric, LRiE&E- T,
HEICE o7, EWVWHTETHDH B,

It is easy when you are beaten, he [Santiago] thought. I never knew
how easy it was. And what beat you, he thought.
‘Nothing,” he said aloud. ‘I went out too far.” (121)

EAEDE, LoBRicREEIND LI, TOEMICE, BLEAVWE
e DRRS, MEMBY 711 DU EDELTLODIENTV S, B
(EREND [HWiok 2151424 vcb] b, BEOHDORETH 5,

[HDOFNB W TL Nz 67835 ] (I wish the boy were here.) &9,
Santiago DH3EV (ZOWEFEORIICERECRFREA LR H5) O
D7 LA VIV THE, $TICEfLAEBY N, i3, Bolick-T
ZThod, DECHP-T, RECIFELZITEHIT TV 3,

He [Santiago] noticed how pleasant it was to have someone to talk

to instead of speaking only to himself and to the sea. ‘I missed you

[Manolin],’ he said. (125)

223, EBOFOBRINOEMTITEVIZVD, WoHhic, TOEMMOR
BEICU 70t KVB-TE TV 5, BOFOREALHEOZNLE DM
AV, LT, TTRARINTVS, BlIOSHED &iTRAE, &
b AMH, TH3, (Brenner i3, T @D Santiago DHiz, HERKEICH
HSDFFTicwTL NI - 72 Manolin 1Txtd 3 ¢ filicidal wishes” D&
BLOEEBRTHY, ‘Imissed you! EWVWHIFHEG, FHE LTHTY
2)®

The Old Man and the Sea %%, Mayers 7S E WS X Hic [ FEAl X
N@A X TV BEYESR] (his most overrated work)™ »HEI D IFEHHELC L L



X5 %5, lBDSantiagoI A, HREFWV oo WAL 5?2

T, Wi L b, Santiago 7, TNETORKAFDHAF DL H i, e
B D EBE OHEE I L O L ERFEHE LA P/NHRE Hemingway
HEPI TR« F )X MILEICHEAIELI LD, dYoOFFicEiM, 100
N—w v hfEiZO DL LTHRGIE DN, LOHEIELVOTH B,
HODOFFOMHIE, BERALOBMVICRTS, L5 0HAMEVPHIEITH
DY =ER/, W, BEREDCOES LI, T T, [MBiEKaEE ]
EVIBEEEHLLTVE, BROEMNEH 505, B3, ML,
WoiF->bTEMELILSDOD, BHETFOLELSEDHITZ, Thid, &
T ‘I'missed you,” E&5HL TV 3 XS ic TBFE] (DEDLE] Manolin
B TF] OEK ELTHRIEEEILE-obITIEDL -1, F1, I3,
WAWAERRLIEN O D, Dk iidVi, KT HHBTLH 3
BERERT LI, LOHIFTEERLTVS, Lird, 8T, EEXRLLE
DiF, BED 7534 FOIHTbho7, EVHIEE2FHTVWE, ZLT,
COREF|-PT TR T 5, 13, ZHPADONDOREA BRI 5,
BEAE*TES 3EICIBICEEAEE WL, BibEf-db s, 80D
D35 bDEH W,

BAEDEIEE D+ Y R b, EVSHELED, H{bEOBBRETRE,
L DEL DA ERDT D THA I

HicbE L > LERSHOBED L 1T, BELEEELLEE, I,
BT LD, FHBUBILED, H->TWi,

B3, 7oBRO7 > THY, 5l HBOROHEEEIET 2,
Bid, MUEPL VA SO/NECHBRE, BOEXYLLIL, BHLZO
RIC/NFHOAZE LAETFTE2DD—BELT, BLADOERELANIT 5,
B3, 7Lldic, PHOBEL T, —ATHBIREERE2T 3, LWwH LS
B—/\IpDORELEBRET 20, REUBHETHD, HOFZRBEOHF
EDE-THHBLOWKE, HEOFRRICZOD THETH 2, Ho-dDIC,
fth DRl 72 B AR B P& 138k, A%, ThETHE L T -Hhb
LV Td, RLTBAPEARMIEELVWSELETIRELT, ABELT
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DORREZ &offiffis LT, fhoifiic bbb A LD g LB WRBR kA,
WREBHLENELS, YoMl LT, BLo2REHERFLT, 7
VAF V7 e B4V bETHMANRERETVE, BATOETH/NGR
ETHHRTTHF Y AL THELT, —NOEJAIEL S, ZNF, LD—
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How I Wonder What You Are, Sr Santiago!
—— A Discourse with Three Refrains as Its Cues——
Hiroaki Dehara

Hemingway tried to pursue something truly universal in The Old Man
And The Sea.

Apparently the title is more equivocal, comprehensive, less particular-
ized, than such titles as Santiago and the Sea or Santiago and the Marlin
would be.

This may be one of the reasons why there have been quite a few inter-
pretations of Santiago as something other than the fisherman he 1s. For
instance, according to Brenner, Santiago as King Oedupus commits incest
with la mar as his mother, using the fish as his genital organ, and 1s
punished.On the other hand, Price’s interpretation is that Santiago is
Hemingway himself as a writer, the fish being his work, and the sharks
are critics. In another 1interpretation, Hogge sees the realization of
medieval chivalry in Santiago. The story has also often been taken as an
allegory.

Hemingway, however, denies his intention of symbolism, saying that
the old man (in the work) is the old man, and the fish is the fish.

Santiago has been decorated by many critics with such splendid tags
as ‘superhuman’, ‘medieval knight’, ‘King Oedipus’, and ‘Jesus Chirist’.

The purpose of this paper is to take the tags off him for a while and
to try to read Santiago as a fisherman pure and simple. To do this, I

picked out three refrains in the novella as cues. (As is well known, Hem-



FOKFR No 8

ingway learned the technique of ‘refrain’ or ‘repetition’ from Gertrude
Stein in his writer’s apprenticeship in Paris.)

The refrains I have selected are as follows:‘he [Santiago] went too far
out’, ‘I [Santiago] wish I had the boy here’, and ‘You’re my friend but I
[Santiago] must kill you, fish’.

The old man commits a lot of errors in his pursuit of the fish. First
of all, he goes too far out, where he is alone with no sight of land, and
of any other fishermen. The marlin he has hooked, when it comes out of
the water for the first time, tells Santiago that it is two feet longer than
the skiff. That is, it is impossible to take the fish aboard. Then why
doesn’t he realze that it is bound to be attacked by sharks on his long
voyage home?

His justifying excuse, ‘I must kill you, fish, because I am a fisherman’,
changes into an apology, ‘I shouldn’t have hooked you. I 'm sorry, fish’,
when he is exposed to the shark’s forays. The old man fails more than
twice in judging when the fish will come up, so his fight with 1t actually
takes much longer than he expected.

He repeatedly wishes the boy were with him during his fight with the
fish, and that with the sharks, and he confesses to him, ‘I missed you’,
after he returns home. That is,the old man needs the boy not only as a
helper but also as company.

The old man, Santiago, is more convincing as a human being than as a
superhuman being. He commits a lot of mistakes —as A. Pope says ‘To
err is human, to forgive, divine.”—, and, alone on the sea, he misses the
boy. His being typically human endorses that he is a human fisherman,
not a superhuman being, nor a legendary king, nor Christ.

It is true that Santiago is not as ordinary as other fishermen. First of

all he is more ambitious for honour and applause, and adventurous.
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With more gifts and faith he makes every effort to be an ideal fisherman,
though he is not always successful. He tries to endure till he is on the
point of collapse.

His sportsmanship is without question here, and meaningful.

The old man’s manly, stoic attitude toward the tragic result is quite
contrary to that of the nameless Cuban fisherman who was crying in the
boat when he was picked up, half crazy from the loss of his great marlin,
eaten up by sharks. Though the latter’s experience was the source of this
literary masterpiece, the author apparently idealized his fisherman.
However much as he may have idealized Santiago, he did not go so far
as to make him anything other than a human fisherman. The old man,
Santiago, is undoubtedly no more than human being, but in extreme situa-
tions, he fights, as a representative human being with excellent gifts and
human defects as well, to the extent of going beyond his limits. And he
also accepts the result of his fight with both grace and pride as a man.

These are what make Santiago as well as the story itself so charming,

moving, and encouraging to us.



